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Ångerrätt | Angrerett | Fortrydelsesret 
| Palautusoikeus | Widerrufsrecht

SE  Du har 14 dagars ångerrätt och kan returnera oöppnade 
paket inom 365 dagar. Om du önskar nyttja ångerrätten för 
hela ditt köp inom 14 dagar, vänligen kontakta kundservice. 
Ångerrätten gäller inte för hygienartiklar. För gällande villkor och 
utökad information besök oss på www.jollyroom.se/kundservice.  

NO  Du har 14 dagers angrerett, og kan returnere uåpnede 
forpakninger innen 365 dager. Om du vil benytte deg av 
angreretten på hele kjøpet ditt innen 14 dager, vennligst kontakt 
kundeservice. Angreretten gjelder ikke for hygieneartikler. For 
å lese mer om gjeldende vilkår, besøk oss på www.jollyroom.no/
kundeservice.

DK  Du har fortrydelsesret i 14 dage og kan returnere uåbnede 
varer i 365 dage. Hvis du ønsker at bruge fortrydelsesretten på 
hele dit køb inden for 14 dage, så kontakt venligst kundeservice.  
Fortrydelsesretten gælder ikke for hygiejneprodukter. For 
gældende vilkår og detaljeret information, besøg os på www.
jollyroom.dk/kundeservice.

FI  	Sinulla on 14 päivän palautusoikeus. Avaamattomat 
tuotepakkaukset voi palauttaa meille 365 päivän ajan. 
Mikäli haluat palauttaa koko tilauksesi, otathan yhteyttä 
asiakaspalveluumme 14 päivän kuluessa. Palautusoikeus ei koske 
hygieniatuotteita. Palautusehdot ja lisätietoja löydät osoitteesta 
www.jollyroom.fi/asiakaspalvelu.

DE/AT  Du hast ein Widerrufsrecht von 14 Tagen und auf alle 
ungeöffneten Verpackungen sogar ein Rückgaberecht von 
365 Tagen. Wenn Du Gebrauch von Deinem Widerrufsrecht 
auf Deinen gesamten Einkauf machen möchtest, wende Dich 
bitte innerhalb von 14 Tagen an unseren Kundenservice. 
Das Widerrufsrecht gilt nicht für Hygieneprodukte. Unsere 
Allgemeinen Geschäftsbedingungen und mehr Informationen 
findest Du auf der Seite unseres Kundenservice: 
Für Deutschland: www.jollyroom.de/kundenservice 
	Für Österreich: www.jollyroom.at/kundenservice
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SE  Lägg varorna i förpackningen och förslut paketet noggrant. 
PostNord: Klistra på den medföljande retursedeln över den gamla 
fraktsedeln. Om du saknar retursedel, vänligen kontakta kundservice 
på www.jollyroom.se/kundservice.
Budbee: Använd retursedeln som finns med i paketet. Om du saknar 
retursedel, vänligen kontakta kundservice på 
www.jollyroom.se/kundservice.

NO  Legg varene i pakken, teip igjen skikkelig og klistre returseddelen 
du har fått, på utsiden av pakken, over den gamle fraktseddelen. Om 
du mangler returseddel,  vennligst kontakt kundeservice på 
www.jollyroom.no/kundeservice.

DK  Læg varerne, som du ønsker at returnere, tilbage i pakken. 
Luk pakken grundigt.
PostNord: Sæt den medfølgende returseddel ovenpå den gamle 
fragtseddel. Mangler du en returseddel, så kontakt venligst vores 
kundeservice på www.jollyroom.dk/kundeservice.
Budbee: Brug retursedlen, der fulgte med i pakken. Hvis du mangler 
en returseddel, bedes du venligst kontakte vores kundeservice på 
www.jollyroom.dk/kundeservice.

FI  Pakkaa palautettavat tuotteet, sulje pakkaus huolellisesti ja 
kiinnitä oheinen rahtitarra paketin päällä sijaitsevan aikaisemman 
tarran päälle. Jos et ole saanut palautustarraa, otathan yhteyttä 
asiakaspalveluumme osoitteessa www.jollyroom.fi/asiakaspalvelu.

DE/AT  Lege die Artikel ins Paket, verschließe das Paket 
ordentlich und klebe den Rücksendeaufkleber so auf das Paket, 
dass der ursprüngliche Paketaufkleber überdeckt ist. Wenn der 
Retourenschein fehlt, kontaktiere bitte unseren Kundenservice: 
Für Deutschland: www.jollyroom.de/kundenservice 
Für Österreich: www.jollyroom.at/kundenservice

SE  PostNord: Lämna in paketet hos ett 
PostNord-ombud och spara kvittot. 
Budbee: Lämna in paketet hos ett PostNord-
ombud och spara kvittot. 

NO  Send pakken fra ditt Postnord-
utleveringssted og ta vare på kvitteringen.

DK  PostNord: Send pakken fra dit PostNord-
udleveringssted og gem kvitteringen. 
Budbee: Aflevér pakken på et PostNord-
indleveringssted og gem kvitteringen. 

FI  Palauta paketti Postin toimipisteeseen 
ja pyydä palautuksesta kuitti.

DE/AT  Bringe das Paket zu einem Paketshop/
einer Postfiliale und hebe den Sendebeleg auf. 
Pakete, die größer als 120x60x60 cm sind, können 
nur in einer Postfiliale zurückgeschickt werden.
Für Deutschland: DHL-Annahmestelle
Für Österreich: Postfiliale der 
Österreichischen Post

SE  Du får pengarna tillbaka senast 14 dagar 
efter att vi har mottagit paketet.

NO  Du får pengene tilbake etter at vi har 
mottatt pakken, senest etter 14 dager.

DK  Du får pengene tilbage senest 14 dage 
efter, at vi har modtaget pakken.

FI  Saat rahasi takaisin viimeistään 14 päivän 
kuluessa siitä, kun olemme vastaanottaneet 
pakettisi. 

DE/AT  Den Kaufbetrag schreiben wir 
Dir innerhalb von 14 Tagen nach Eingang 
der Rücksendung gut.

Tack för att du har valt 
att handla hos Jollyroom!

Kiitos, että olet tehnyt 
tilauksen Jollyroomilta!

Takk for at du har valgt 
å handle hos Jollyroom!

Danke, dass Du Dich für 
Jollyroom entschieden hast!

Tak for, at du har valgt 
at handle hos Jollyroom!

RETUR | PALAUTUS | RÜCKSENDUNG
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SE  För att vi ska kunna hantera din retur så snabbt och enkelt som möjligt ber 
vi dig fylla i returformuläret nedan. Fyll i artikelnummer, antal, returkod och 
eventuella kommentarer. Artikelnummer hittar du på Mina Sidor på Jollyroom.
se, i orderbekräftelsen eller leveransbekräftelsen. Glöm inte att lägga ner 
returformuläret i paketet innan du skickar tillbaka det till oss.
Vid reklamation, kontakta alltid kundservice och invänta vidare instruktioner 
innan du returnerar din vara för snabbare och enklare hantering.

NO  For at vi skal kunne håndtere returen din så raskt og enkelt som mulig, ber 
vi deg om å fylle ut returskjemaet nedenfor. Skriv inn artikkelnummer, antall, 
returkode og eventuelle kommentarer. Artikkelnummer finner du på Mine 
Sider på Jollyroom.no, i ordrebekreftelsen eller leveransebekreftelsen. Husk å 
legge returskjemaet ned i pakken, før du sender denne tilbake til oss.
Ved reklamasjon, kontakt alltid kundeservice og vent på videre instrukser før 
du returnerer varen din. Dette for raskere og enklere håndtering.

DK  For at kunne håndtere din retur så hurtigt som muligt, beder vi dig 
udfylde returformularen nedenfor. Skriv artikelnummer, antal, returkode 
og eventuelle kommentarer. Artikelnummeret finder du på Mine Sider på 
jollyroom.dk eller på ordre- eller leveringsbekræftelsen. Husk at lægge 
returformularen i pakken, inden du sender den tilbage til os.
Ved reklamation, kontakt altid kundeservice og afvent yderligere 
instruktioner, inden du returnerer din vare. Dette gør håndteringen lettere og 
hurtigere.

FI  Voidaksemme käsitellä palautuksesi mahdollisimman helposti ja 
nopeasti pyydämme sinua täyttämään oheisen palautuslomakkeen. 
Kirjoita lomakkeeseen tuotteiden artikkelinumerot, lukumäärät, sopivat 
palautuskoodit ja mahdolliset lisäkommentit. Löydät tuotteiden 
artikkelinumerot tilaus- ja toimitusvahvistuksista sekä kirjautumalla 
sisään Minun Sivulleni osoitteessa Jollyroom.fi. Ethän unohda laittaa 
palautuslomaketta paketin sisälle ennen kuin palautat sen meille. 
Reklamoidessasi tuotteen ota aina yhteyttä asiakaspalveluumme ja odota 
toimintaohjeita ennen tuotteen palauttamista, jotta reklamaatiosi voidaan 
hoitaa mahdollisimman sujuvasti. 

DE/AT  Wir bitten Dich, den Retourenschein unten auszufüllen, damit wir 
Deine Retoure so schnell und einfach wie möglich bearbeiten können. Bitte 
gib die Artikelnummer, Anzahl, den Grund der Retoure und eventuelle 
Kommentare an. Die Artikelnummer findest Du unter Mein Konto auf 
Jollyroom.de, in der Bestellbestätigung und in der Versandbestätigung. Bitte 
lege den Retourenschein ins Paket, bevor Du die Ware an uns zurückschickst.
Bei einer Reklamation bitten wir Dich, immer unseren Kundenservice 
zu kontaktieren und weitere Anweisungen abzuwarten, bevor die Ware 
retourniert wird, damit die Reklamation so schnell und einfach wie möglich 
bearbeitet werden kann.

SE  Jag/Vi meddelar härmed att jag/vi frånträder mitt/vårt köpeavtal avseende följande varor/tjänster:

NO  Jeg/Vi meddeler herved at jeg/vi fratrer min/vår kjøpsavtale gjeldende følgende varer/tjenester:

DK  Jeg/Vi meddeler hermed, at jeg/vi opsiger min/vores købsaftale gældende følgende varer/tjenester:

FI  Täten ilmoitan purkavani seuraavia tuotteita koskevan ostosopimukseni:

DE/AT  Ich/Wir teile/teilen hiermit mit, dass ich/wir von meinem/unserem Kaufvertrag bezüglich folgender Waren/Dienstleistungen zurücktrete/zurücktreten: 

För stor/liten storlek | For stor/liten størrelse | Forkert størrelse | Liian pieni/suuri | Zu groß/zu klein

Motsvarar inte förväntningarna | Motsvarer ikke forventningene | Lever ikke op til forventningerne | Ei vastaa odotuksia | Entspricht nicht den Erwartungen

Ångrat köp | Angret kjøp | Fortrudt køb | En halua enää tuotetta | Umentschieden/Kauf bedauert

Försenad leverans | Forsinket leveranse | Forsinket levering | Myöhästynyt toimitus | Verspätete Lieferung

1.

2.

3.

4.

Returkoder | Palautuskoodit | Grund der Retoure

RETURFORMULÄR | RETURSKJEMA | RETURFORMULAR | PALAUTUSLOMAKE | RETOURENSCHEIN

Artikelnummer | Artikkelinumero | 
Artikelnummer

Antal | Lukumäärä 
| Anzahl

Returkod | Palautuskoodi | 
Grund der Retoure (Nummer eintragen) Kommentarer | Kommentteja | Kommentare
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